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Zalety łożysk igiełkowych
Advantage of needle roller bearings 

Zalety łożysk igiełkowych 
ze stali nierdzewnej
Advantage of Stainless Steel needle roller bearings  

JNS produces corrosion resistant stainless 
needle roller bearings and inner rings. They 
are applied in medical, food,
packaging, fiber and chemical equipment 
as well as in other places where high corrosion 
resistance is required. Since the outer ring, 
inner ring, and the rollers are made from 
Martensite stainless steel, high precision 
in machining is achieved. The available  sizes 
are the same as the JNS standard products. 
The stainless types are available in the same 
sizes as the standard types.

Łożyska igiełkowe charakteryzują się wysoką 
sztywnością i precyzją. Stanowią one zespoły
składające się z obrabianych maszynowo
pierścieni zewnętrznych, igiełek i koszyków.
Dzięki wysokiej sztywności pierścienia
zewnętrznego łożyska te są odpowiednie
nawet dla opraw ze stopów metali lekkich.
Średnica igiełki jest stosunkowo niewielka,
co pozwala na instalację w miejscach o wysokim
obciążeniu promieniowym, przy niewielkiej
wysokości przekroju poprzecznego. Dlatego też
możliwe jest zmniejszenie rozmiaru i ciężaru
produkowanego urządzenia.
Dostępne są dwa typy - z pierścieniem wewnętrznym
i bez pierścienia wewnętrznego, tam gdzie wał
wykorzystuje się bezpośrednio jako bieżnię.

The machined ring needle roller bearings 
are characterized  by high rigidity and high 
precision. They are assemblies of a machined 
outer ring, containing needle rollers and a cage. 
Thanks to the high rigidity of the outer ring, 
these bearings are suitable even for light alloy 
housings. The needle diameter is comparatively 
small, which allows for installation in places 
of high radial load, but low cross-sectional 
height. Therefore, a reduction in the size and 
weight of the produced equipment is possible. 
Two types are available - with an inner ring 
and without an inner ring, for when the shaft 
is used as the direct raceway surface.

Equipment miniaturization 
Miniaturyzacja urządzeń

Ball
Kulka

Needle

Applications of stainless steel roller bearings:
Semiconductors, Food-related machinery, Medical equipment

Zastosowania łożysk igiełkowych ze stali nierdzewnej: 
półprzewodniki, maszyny wykorzystywane do produkcji żywności, urządzenia medyczne

High load support
Przenoszenie wysokich obciążeń

Igiełka

wał

Styk
punktowy

Styk
liniowy

Stal nierdzewna 

Experimental condition: Acetic acid salt spray(AASS) test, under sodium chloride solution of a concentration of 50±5g/l,
pH=3.1~3.3, results evaluated after 1 week of exposure

Appearance Disassembled view after removal 
of rust

Appearance Disassembled view after removal
of rust

Stainless Steel
Stal

Wygląd Widok po demontażu, po usunięciu rdzy Widok po demontażu, po usunięciu rdzy

Warunki doświadczenia: Badanie korozyjne we mgle solnej z dodatkiem kwasu octowego (AASS) w roztworze chlorku sodu o stężeniu 50±5g/l,
pH=3.1~3.3, rezultaty poddano ocenie po 1 tygodniu ekspozycji

Wygląd

Łożyska igiełkowe poddane specjalnej obróbce umożliwiającej 
zastosowanie ich przy miniaturyzacji urządzeń i do przenoszenia wysokich obciążeń. 
Pierwsze na rynku łożyska igiełkowe ze stali nierdzewnej. 
Specialized machined needle roller bearings, used for equipment miniaturization and high load support.

JNS produkuje łożyska igiełkowe oraz 
pierścienie wewnętrzne ze stali nierdzewnej 
odpornej na korozję. Stosuje się je w 
urządzeniach medycznych, do produkcji 
żywności, urządzeniach pakujących, 
urządzeniach światłowodowych i aparaturze 
chemicznej jak również w innych miejscach, 
gdzie wymagana jest wysoka odporność na 
korozję. Ponieważ pierścień zewnętrzny, 
wewnętrzny i igiełki są wykonane ze stali 
martenzytycznej nierdzewnej, uzyskuje się 
wysoką dokładność obróbki. 
Dostępne rozmiary są takie same jak 
w przypadku standardowych produktów JNS.  
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Needle Roller Bearings

Łożyska igiełkowe

Linie produktów, 
które spełniają potrzeby 
nowoczesnego przemysłu

Nasze łożyska igiełkowe charakteryzują się wysoką 
precyzją, wysoką sztywnością i wysoką trwałością.
Są one powszechnie stosowane na liniach 
produkcyjnych zaawansowanych wyrobów 
takich jak cyfrowe urządzenia domowe, 
jak również w zakładach produkujących 
półprzewodniki, precyzyjne maszyny budowlane, 
czy mikroskopy elektronowe. 
Nasza technologia wspiera 
każdy rodzaj przemysłu na świecie.

Our needle bearing products boast 
high-precision, high-rigidity, and high-durability. 
They are widely used in production lines for 
advanced products, such as digital home 
appliances, as well as in manufacturing facilities 
for semiconductor manufacturing devices, 
precise construction machinery, and electron 
microscopes. Our technology supports every 
type of industry in the world.

Product lineups that meet
cutting-edge industry needs 

Szybka dostawa 
różnorodnych produktów

Oprócz zapewniania klientom stałych
dostaw produktów, od wielu lat standardem 
w Nose Seiko jest szybka realizacja dostaw. 
Osiągamy ją dzięki elastycznemu i wydajnemu 
systemowi produkcji, rozwiniętemu w oparciu 
o wieloletnie doświadczenie, które gwarantuje 
dostępność od ręki szerokiej gamy produktów. 
Nose Seiko dąży do zapewnienia optymalnej 
wygody swoim klientom, reagując na zamówienia 
awaryjne w taki sposób, by zapewnić możliwie 
najkrótszy czas ich realizacji. Nasi klienci doceniają 
nasze zaangażowanie w zakresie utrzymywania 
wysokich standardów. 

Aside from providing our customers with a 
stable supply of products, immediate delivery 
has been the standard at Nose Seiko for many 
years. We achieve this through our flexible and 
efficient production system—the result of 
extensive industry experience—that ensures we 
are always able to keep an extensive array of 
products on hand. Nose Seiko strives to provide 
optimum convenience for customers, 
responding to emergency orders within the 
shortest possible delivery time. Our customers 
appreciate our commitment to high standards.

A substantial variety of products 
delivered promptly  

Łożysko igiełkowe obejmują precyzyjne sztywne 
pierścienie zewnętrzne i elementy ustalające. 
Ich zwarta konstrukcja zapewnia niewielką wysokość 
przekroju poprzecznego.

A needle roller bearing featuring 
high-precision rigid outer rings and 
retainers. Its space-saving design 
provides low cross-sectional height.

Combined Needle Roller Bearings 

Łożyska igiełkowe
kombinowane

Łożysko igiełkowe przenoszące obciążenie 
promieniowe oraz łożysko kulkowe wzdłużne 
przenoszące obciążenie osiowe zostały zmontowane 
w celu budowy łożyska kompleksowego.
Zapewnia to większą zwartość konstrukcji urządzenia 
w porównaniu z sytuacją, gdy łożysko igiełkowe
i łożysko oporowe wzdłużne mocowane byłyby oddzielnie.

A needle roller bearing supporting radial load 
and a thrust ball bearing supporting axial load 
are assembled to create the complex bearing. 
This allows for a more compact equipment 
design as compared to installing a needle roller 
bearing and a thrust ball bearing separately. 

 

Wytrzymałe łożysko ze stali nierdzewnej 
odporne jest na korozję. Stosowane są 
w zintegrowanym układzie akumulatorów 
litowo-jonowych, półprzewodnikach, 
urządzeniach medycznych i maszynach 
do produkcji żywności.

A durable stainless-steel bearing is rust- 
and corrosion-resistant. Used in lithium ion 
battery intergrated system, semi-conductors, 
medical equipments, and food machinery.

Roller Followers (STEEL) 
Rolki igiełkowe (STAL) 

Nasze rolki igiełkowe wyposażone są 
w gruby pierścień zewnętrzny służący 
do przenoszenia dużych obciążeń promieniowych. 
Łożysko to przeznaczone jest do zastosowań, 
w których obraca się pierścień zewnętrzny.

Our roller followers have a thick outer ring 
to support large radial loads. This bearing 
is designed for applications where the 
outer ring rotates.

Stainless Steel Roller Followers
Wytrzymałe łożysko ze stali nierdzewnej 
odporne jest na korozję. Wykorzystuje się je 
w najnowocześniejszych obszarach techniki 
uwzględniających antykorozyjność, 
w pomieszczeniach czystych i w próżni.
　 　 　 　 　 　 　 　 　 　 　 　 　 　

A durable stainless-steel bearing is rust- and 
corrosion-resistant. Used in cutting-edge 
technological fields for anticorrosive, clean, 
and vacuum applications.

Cam Followers (STEEL)
Rolki igiełkowe z trzpieniem (STAL) 

Nasze rolki igiełkowe z trzpieniem wyposażone są 
w gruby pierścień zewnętrzny służący 
do przenoszenia dużych obciążeń promieniowych.
Są one przeznaczone do zastosowań, 
w których pierścień zewnętrzny obraca się. 
Dostępne również w wersji miniaturowej.

Our stud-type cam followers have a thick 
outer ring to support heavy radial loads. 
They are designed for applications where 
the outer ring rotates. Also available in 
miniature models. 

3 4

Wytrzymałe łożysko ze stali nierdzewnej 
odporne jest na korozję. 
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and vacuum applications.

STAINLESS STEEL
Cam Followers

STAINLESS STEEL
Needle Roller Bearings

STAL NIERDZEWNA 
Łożyska igiełkowe

STAL NIERDZEWNA
Rolki igiełkowe z trzpieniem

JNS supports custom manufacturing in cutting-edge industries where high 
precision and high performance are required. 

Rolki igiełkowe ze 
STALI NIERDZEWNEJ

JNS wspiera nowoczesne gałęzie przemysłu, 
gdzie wymagana jest wysoka precyzja oraz wydajność.
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odporne jest na korozję. 
Wykorzystuje się je w najnowocześniejszych 
obszarach techniki uwzględniających antykorozyjność, 
w pomieszczeniach czystych i w próżni.　　　　　　　　　　　　　　　　
A durable stainless-steel bearing is rust- and 
corrosion-resistant. Used in cutting-edge 
technological fields for anticorrosive, clean, 
and vacuum applications.

STAINLESS STEEL
Cam Followers

STAINLESS STEEL
Needle Roller Bearings

STAL NIERDZEWNA 
Łożyska igiełkowe

STAL NIERDZEWNA
Rolki igiełkowe z trzpieniem

JNS supports custom manufacturing in cutting-edge industries where high 
precision and high performance are required. 

Rolki igiełkowe ze 
STALI NIERDZEWNEJ

JNS wspiera nowoczesne gałęzie przemysłu, 
gdzie wymagana jest wysoka precyzja oraz wydajność.
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North America
Ameryka Północna

South America

Ameryka 
Południowa

Oceania

Europe
Europa

Africa
Afryka

Asia
AzjaMiddle East

Bliski Wschód

Russia
Rosja

Struktura sprzedaży umożliwiająca 
otrzymywanie i przesyłanie 
bieżących informacji z zagranicy

Aby wykorzystywać najbardziej aktualne informacje 
dotyczące różnych gałęzi przemysłu na całym świecie, 
JNS ustanowiła globalną sieć sprzedaży, 
która może obsługiwać klientów 
w 11 językach w ponad 53 krajach.
Przekazując klientom użyteczne informacje 
JNS jest w stanie zapewniać im wysoki poziom satysfakcji.

In order to make use of the most up-to-date 
information regarding various industries worldwide, 
JNS has established a global sales structure 
capable of addressing customer requests in 11 
languages, over 53 countries.
By providing cutomers with useful information, 
JNS is able to achieve a high level of customer 
satisfaction.

Sales structure capable of receiving
and transmitting current information from abroad   

Globalna sieć sprzedaży JNS

Obecnie sieć sprzedaży JNS rozciąga się na ponad 
50 krajów w Ameryce Północnej/Południowej, 
Europie, Azji, Oceanii, na Bliskim Wschodzie i w Afryce. 
Szeroki zasięg sieci jest dowodem doskonałości 
systemu dostaw JNS i znakiem zaufania, 
którym klienci obdarzyli JNS na całym świecie.

Currently the JNS sales network spans over more 
than 50 countries in North/South America, Europe, 
Asia, Oceania, Middle East, and Africa. The broad 
scope of network is a proof of the excellency 
of the JNS delivery system and is a sign of the 
trust in JNS gained from customers

 

worldwide.

JNS' global sales network

The JNS global sales network responding to customers requests
in 11 languages, over 53 countries.  

Globalna sieć sprzedaży JNS obsługująca klientów 
w 11 językach w ponad 53 krajach.
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ISO 9001:2008 standard quality management 

　Tworzyć jakość z punktu widzenia naszych klientów.
     Opracowywać produkty, które zapewnią satysfakcję naszym klientom.
     Dostarczać produkty, którym nasi klienci mogą zaufać.

JNS Quality Policy

Polityka jakości JNS

To create quality from our customers’ standpoint. 
To develop products that will satisfy our customers. 
To deliver products that our customers can trust. 

Zarządzanie jakością zgodnie z normą ISO 9001:2008 

Aby dostarczyć zadowalające, niezawodne produkty,
Nose Seiko od dawna koncentruje się na ulepszaniu
jakości poprzez wdrażanie surowych norm 
jakościowych.
W ramach realizacji tych zadań, obecnie promujemy 
bieżące działania na rzecz poprawy jakości poprzez 
oparty na normie ISO 9001:2008 system 
zarządzania jakością. 

　 　 　 　 　 　 　 　 　 　 　 　 　

In order to supply satisfactory, reliable 
products, Nose Seiko has long focused 
on improving product quality by 
implementing strict quality standards. 
As a part of these activities, we now 
promote ongoing quality improvement 
measures through our quality management 
system based on ISO 9001:2008.

The JNS quality assurance system employs the state-of-the-art
measuring and testing instruments 

System zapewnienia jakości JNS wykorzystuje
najnowocześniejsze przyrządy pomiarowe i kontrolne

　　　　　　　

The dimensions of our bearings o er an 
extremely high level of precision and durability. 
Nose Seiko executes numerous inspections from 
a variety of perspectives, efficiently using data 
accumulated with our advanced measuring 
equipment and our unique automatic inspection 
devices. This guarantees that the products we 
manufacture are of exceptionally high quality.

NOSE SEIKO CO., LTD.
NARA PLANT

Ensuring reliability through our advanced equipment and quality management system

7 8

Wymiary naszych łożysk gwarantują niezwykle 
wysoki poziom precyzji i powtarzalności.
Nose Seiko przeprowadza liczne badania 
obejmujące różne aspekty, w sposób efektywny 
wykorzystując dane zebrane przy pomocy 
zaawansowanych urządzeń pomiarowych 
oraz unikatowych automatycznych urządzeń 
kontrolnych. Gwarantuje to, że nasze produkty 
charakteryzują się wyjątkowo wysoką jakością.

Niezawodność dzięki zaawansowanym urządzeniom
i systemowi zarządzania jakością.
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Enhanced information-sharing and production capabilities. 

Inteligentny zakład produkcyjny współistniejący z naturą
An intelligent manufacturing plant coexisting with nature

Nara Plant

Zakład w Nara, nasz główny zakład produkcyjny, 
to inteligentna fabryka wyposażona 
w najnowocześniejsze urządzenia 
oraz nowoczesny system zarządzania produkcją, 
które zapewniają istotne usprawnienia w zakresie 
wydajności oraz optymalizacji pracy. 
Linie produkcyjne w zakładzie poddawane 
są stałej konserwacji, tak by mogły pracować 
będąc w jak najlepszym stanie technicznym.  
Jako zakład dostosowujący się do środowiska, 
który znajduje się w pięknym naturalnym 
otoczeniu, Zakład w Nara promuje produkcję 
w harmonii z naturą.

The Nara Plant, our main manufacturing plant, is an 
intelligent factory featuring  state-of-the-art 
production facilities and an original production 
management system that provide significant efficiency 
improvements and streamlined operation. The plant's 
production lines are constantly maintained so as to 
operate in the best possible condition. As an 
environment-adaptive plant located in beautiful 
natural surroundings, the Nara Plant promotes 
production in harmony with nature.

Zakład produkcyjny 
w Nara

10

The nerve center of our information exchange network supports
everything from sales to production control 

Całość naszej działalności, od sprzedaży do kontroli produkcji 
wspierana jest poprzez zintegrowaną sieć wymiany informacji.

Head OfficeSiedziba główna

Nasza siedziba główna gromadzi najnowsze 
informacje z czterech zakątków świata 
oraz śledzi trendy w poszczególnych gałęziach 
przemysłu. Kontroluje przesył i odbiór bieżących 
informacji. Oprócz tego konsoliduje zbieranie 
i przesyłanie danych wykorzystując zintegrowany 
system, który zarządza przyjmowaniem zamówień, 
produkcją, personelem i danymi księgowymi. 
Zakład produkcyjny, znajdujący się na terenie 
siedziby głównej, zajmuje się montażem rolek 
oraz inną produkcją.

Our head office collects the latest information from 
the four corners of the world as well as the trends in 
respective industries. As the nerve center of our 
business, it controls the transmission and reception of 
up-to-the-minute information. It also consolidates 
data accumulation and transmission functions using 
an integrated system that manages order reception, 
production, personnel, and accounting data. The 
head office plant, which is  located on the premises, 
assembles cam followers and other products.

Udoskonalona wymiana informacji
i większe zdolności produkcyjne.
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Elementy kultury japońskiej wywodzące się ze wszystkich części kontynentu eurazjatyckiego wprowadzano 
w Japonii poprzez Szlak Jedwabny. Nara, znana również jako „miejsce narodzin kultury japońskiej”, 
stanowiła wschodnią stację końcową tego starożytnego szlaku handlowego.
Elements of Japanese culture, stemming from all parts of the Eurasian continent, 
were originally introduced to Japan via the Silk Road. Nara, also known as 
the “birthplace of Japanese culture,” was the eastern terminus of f this ancient trading route.

Filozo�a �rmy JNS

Produkty wysokiej jakości powstają dzięki wysokiej jakości kadr.

Naszą �lozo�a sprowadza się do hasła: 
„produkty wysokiej jakości powstają 
dzięki kadrom wysokiej jakości”. 
Mając to na uwadze aktywnie promujemy 
inicjatywy mające na celu takie szkolenie 
pracowników, by mogli wnosić swój wkład 
w społeczeństwo poprzez naszą działalność 
produkcyjną. Staramy się wspierać energicznych 
młodych ludzi wykazujących się elastycznością 
w myśleniu. Obecnie promujemy budowanie 
organizacji, która może stawiać na właściwe 
osoby na właściwym miejscu stosując zasadę 
zarządzania, rozwijającą w jak największym 
stopniu indywidualny potencjał. 
W ten sposób mamy nadzieję stworzyć środowisko, 
w którym wszyscy nasi pracownicy mogą realizować 
swoje marzenia.

Good products start from good human resources

From the eastern terminus of the ancient Silk Road to the world

Our corporate philosophy is that “good products 
start from good human resources.” With this in mind, 
we are actively promoting initiatives to train 
employees who can contribute to society, through 
our manufacturing activities. We strive to foster 
energetic young employees with flexible ideas. We 
are now promoting the construction of an 
organization that can put the right person in the right 
place using management principles that develop 
individual potential as much as possible. In doing so, 
we hope to create an environment in which all our 
employees can make their dreams come true.

The JNS corporate philosophy 

Dążymy do całkowitej równowagi między jakością, 
ceną i czasem realizacji dostaw.
We pursue a total balance of quality, price, and delivery time

Ze wschodniego końca starożytnego Szlaku Jedwabnego na świat

1961 Oct.

1964 May
1979 May

1984 Oct.
1995 May
1997 Nov.
2004 Apr.

2005 May
2009 Apr.

2010 Jun.

2011 Jan.

2011 Sep.

2011 Oct.

2013 Apr.

2013 Jul.

2013 Oct.

2014 Jan.

Nose Seiki Kogyosho began operations 
by manufacturing bearing parts.
Nose Seiko Co., Ltd. was established.
Company switched from manufacturing bearing 
parts to manufacturing and selling needle 
bearings (cam followers and roller followers).
New head o�ce was established.
Company entered global needle bearing market.
Nara Plant was established.
Overseas sales network expanded to over 
50 countries worldwide.
Started selling “JNS” brand to domestic market.
Promotion activity “

The �rst domestic distribution & production 

FACE To FACE 2010 ” towards 
worldwide customers was started.

center was established inside of Head plant.
The world �rst stainless steel needle roller 
bearings were launched to sell.
New sales company, JNS Co., Ltd. 
was established.
Started global recruiting in Korea, Hong Kong 
and Singapore.
Global sales network, capable of responding 
in 11 foreign languages was created.
New items, combined type needle roller bearings, 
were launched to sell.
New items, double row cylindrical roller type 
cam followers and roller followers, 
were launched to sell.
Introduced humanoid robot to the assembly 
and inspection process

Hiroshi NosePresident/Prezes 　
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Historia �rmy
10. 1961r. Nose Seiki Kogyosho rozpoczęła działalność 
 w zakresie produkcji części do łożysk.
05. 1964r.  założenie �rmy Nose Seiko Co., Ltd.
05. 1979r.  Spółka zmieniła pro�l, zaprzestając produkcji 
 części do łożysk i rozpoczynając produkcję 
 i sprzedaż łożysk igiełkowych (rolek 
 igiełkowych i rolek igiełkowych z trzpieniem).
10. 1984r. Wybudowanie nowej siedziby �rmy.
05. 1995r. Spółka weszła na światowy rynek łożysk 
 igiełkowych
11. 1997r. Wybudowanie zakładu w Nara
04. 2004r. Sieć sprzedaży zagranicznej objęła ponad 
 50 krajów na całym świecie.
05. 2005r. Rozpoczęcie sprzedaży marki „JNS” 
 na rynku krajowym
04. 2009r. Rozpoczęcie działań promocyjnych 
 „FACE TO FACE 2010” ukierunkowanych
 na klientów na całym świecie.
06. 2010r. Utworzenie pierwszego krajowego centrum 
 dystrybucyjno-produkcyjnego w zakładzie 
 głównym.
01. 2011r. Wprowadzenie do sprzedaży pierwszych 
 na świecie łożysk igiełkowych ze stali 
 nierdzewnej.
09. 2011r. Powstanie nowej spółki handlowej 
 JNS Co. Ltd.
10. 2011r. Rozpoczęcie globalnej rekrutacji w Korei 
 Południowej, Hong Kongu i Singapurze.
04. 2013r. Utworzenie globalnej sieci sprzedaży, która 
 może zapewnić obsługę w 11 językach.
07. 2013r. Wprowadzenie do sprzedaży nowych 
 kombinowanych łożysk igiełkowych.
10. 2013r. Wprowadzenie do sprzedaży nowych rolek 
 igiełkowych dwurzędowych z trzpieniem i bez.
01. 2014r. Wprowadzenie robota humanoidalnego 
 do procesu montażu i kontroli

Company History

Nose Seiko kładzie najwyższy nacisk na ulepszanie 
jakości produktów i wygodę klientów. 
W związku z tym stworzyliśmy system, który pozwala 
na szybkie dostarczanie naszym klientom szerokiej 
gamy naszych produktów, jak również wdrożyliśmy 
najnowocześniejsze urządzenia i systemy produkcyjne 
w celu opracowywania i efektywnego wytwarzania 
wysokiej jakości produktów na masową skalę. 
Ponieważ nasz personel odgrywa nadrzędną rolę 
w zakresie zwiększania produkcji oraz usprawniania 
usług i sprzedaży, dużą wagę przywiązujemy również 
do wspierania i rozwijania kadr w oparciu o �lozo�ę 
przyjętą w naszej �rmie.

Nose Seiko places top priority on the 
improvement of product quality and customer 
convenience. We have therefore established a 
system that allows the prompt supply of our 
extensive product lines to customers, as well as 
state-of-the-art production facilities and 
systems for developing and efficiently 
mass-producing high-quality products. Since 
our sta� play an instrumental role in enhancing 
production, services, and sales, we also attach 
great importance to supporting and developing 
human resources, based on our corporate 
philosophy.

 
 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

Promoting an organization wherepeople can make their dreams come true, 
through our human resource development program  

Promocja organizacji, w której pracownicy 
realizują marzenia poprzez program rozwoju kadr.  
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our manufacturing activities. We strive to foster 
energetic young employees with flexible ideas. We 
are now promoting the construction of an 
organization that can put the right person in the right 
place using management principles that develop 
individual potential as much as possible. In doing so, 
we hope to create an environment in which all our 
employees can make their dreams come true.

The JNS corporate philosophy 

Dążymy do całkowitej równowagi między jakością, 
ceną i czasem realizacji dostaw.
We pursue a total balance of quality, price, and delivery time

Ze wschodniego końca starożytnego Szlaku Jedwabnego na świat

1961 Oct.

1964 May
1979 May

1984 Oct.
1995 May
1997 Nov.
2004 Apr.

2005 May
2009 Apr.

2010 Jun.

2011 Jan.

2011 Sep.

2011 Oct.

2013 Apr.

2013 Jul.

2013 Oct.

2014 Jan.

Nose Seiki Kogyosho began operations 
by manufacturing bearing parts.
Nose Seiko Co., Ltd. was established.
Company switched from manufacturing bearing 
parts to manufacturing and selling needle 
bearings (cam followers and roller followers).
New head o�ce was established.
Company entered global needle bearing market.
Nara Plant was established.
Overseas sales network expanded to over 
50 countries worldwide.
Started selling “JNS” brand to domestic market.
Promotion activity “

The �rst domestic distribution & production 

FACE To FACE 2010 ” towards 
worldwide customers was started.

center was established inside of Head plant.
The world �rst stainless steel needle roller 
bearings were launched to sell.
New sales company, JNS Co., Ltd. 
was established.
Started global recruiting in Korea, Hong Kong 
and Singapore.
Global sales network, capable of responding 
in 11 foreign languages was created.
New items, combined type needle roller bearings, 
were launched to sell.
New items, double row cylindrical roller type 
cam followers and roller followers, 
were launched to sell.
Introduced humanoid robot to the assembly 
and inspection process

Hiroshi NosePresident/Prezes 　
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Historia �rmy
10. 1961r. Nose Seiki Kogyosho rozpoczęła działalność 
 w zakresie produkcji części do łożysk.
05. 1964r.  założenie �rmy Nose Seiko Co., Ltd.
05. 1979r.  Spółka zmieniła pro�l, zaprzestając produkcji 
 części do łożysk i rozpoczynając produkcję 
 i sprzedaż łożysk igiełkowych (rolek 
 igiełkowych i rolek igiełkowych z trzpieniem).
10. 1984r. Wybudowanie nowej siedziby �rmy.
05. 1995r. Spółka weszła na światowy rynek łożysk 
 igiełkowych
11. 1997r. Wybudowanie zakładu w Nara
04. 2004r. Sieć sprzedaży zagranicznej objęła ponad 
 50 krajów na całym świecie.
05. 2005r. Rozpoczęcie sprzedaży marki „JNS” 
 na rynku krajowym
04. 2009r. Rozpoczęcie działań promocyjnych 
 „FACE TO FACE 2010” ukierunkowanych
 na klientów na całym świecie.
06. 2010r. Utworzenie pierwszego krajowego centrum 
 dystrybucyjno-produkcyjnego w zakładzie 
 głównym.
01. 2011r. Wprowadzenie do sprzedaży pierwszych 
 na świecie łożysk igiełkowych ze stali 
 nierdzewnej.
09. 2011r. Powstanie nowej spółki handlowej 
 JNS Co. Ltd.
10. 2011r. Rozpoczęcie globalnej rekrutacji w Korei 
 Południowej, Hong Kongu i Singapurze.
04. 2013r. Utworzenie globalnej sieci sprzedaży, która 
 może zapewnić obsługę w 11 językach.
07. 2013r. Wprowadzenie do sprzedaży nowych 
 kombinowanych łożysk igiełkowych.
10. 2013r. Wprowadzenie do sprzedaży nowych rolek 
 igiełkowych dwurzędowych z trzpieniem i bez.
01. 2014r. Wprowadzenie robota humanoidalnego 
 do procesu montażu i kontroli

Company History

Nose Seiko kładzie najwyższy nacisk na ulepszanie 
jakości produktów i wygodę klientów. 
W związku z tym stworzyliśmy system, który pozwala 
na szybkie dostarczanie naszym klientom szerokiej 
gamy naszych produktów, jak również wdrożyliśmy 
najnowocześniejsze urządzenia i systemy produkcyjne 
w celu opracowywania i efektywnego wytwarzania 
wysokiej jakości produktów na masową skalę. 
Ponieważ nasz personel odgrywa nadrzędną rolę 
w zakresie zwiększania produkcji oraz usprawniania 
usług i sprzedaży, dużą wagę przywiązujemy również 
do wspierania i rozwijania kadr w oparciu o �lozo�ę 
przyjętą w naszej �rmie.

Nose Seiko places top priority on the 
improvement of product quality and customer 
convenience. We have therefore established a 
system that allows the prompt supply of our 
extensive product lines to customers, as well as 
state-of-the-art production facilities and 
systems for developing and efficiently 
mass-producing high-quality products. Since 
our sta� play an instrumental role in enhancing 
production, services, and sales, we also attach 
great importance to supporting and developing 
human resources, based on our corporate 
philosophy.

 
 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

Promoting an organization wherepeople can make their dreams come true, 
through our human resource development program  

Promocja organizacji, w której pracownicy 
realizują marzenia poprzez program rozwoju kadr.  
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Albeco  sp z o.o. 
- autoryzowany dystrybutor w Polsce 
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